
F	IMPORTANT : Lire et comprendre ce manuel avant d’utiliser l’appareil de chauffage. Une mauvaise utilisation de cet 
appareil peut causer de graves blessures. Conservez ce manuel pour pouvoir le consulter ultérieurement.

1	IMPORTANTE: Leggere e comprendere questo manuale prima di 
utilizzare il riscaldatore. L’uso improprio di questo prodotto può causare 
lesioni gravi. Conservare questo manuale per riferimenti futuri.

N	BELANGRIJK: Lees en begrijp deze handleiding voor gebruik 
van de verwarmer. Misbruik van dit product kunnen ernstig letsel 
veroorzaken. Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik.

3	IMPORTANTE: Lea y comprenda este manual antes de usar el 
calentador. El mal uso de este producto puede causar lesiones 
graves. Guarde este manual para referencia en el futuro.

q	IMPORTANTE: Leia e entenda este manual antes de usar o 
aquecedor. Uso indevido deste produto pode causar ferimentos 
graves. Guarde este manual para referência futura.
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MANUEL D’UTILISATION ET D’ENTRETIEN (notice originale)

AGRAFEUSE / CLOUEUSE
10 à 32 mm - gauge 18

AC 1032



AVANT PROPOS
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INTRODUCTION
Nous vous remercions d’avoir choisi ce produit qui a été soumis aux contrôles les plus sévères afin 
d’en garantir la qualité. Toutes les précautions possibles ont été prises pour qu’il vous parvienne en 
parfaite condition. Si vous remarquiez toutefois la présence d’un problème, ou si vous avez besoin 
d’assistance ou de conseils, n’hésitez pas à contacter le service après-vente du magasin où vous avez 
effectué votre achat.

LÉGENDE DES PICTOGRAMMES DE SÉCURITÉ

CARACTÉRISTIQUES

GARANTIE   
La prestation de garantie est exclue en cas de dommages dus à une usure normale, à une surcharge, 
ou bien au traitement et emploi non approprié de l’outil. Afin que cette garantie soit valable il faut livrer 
l’outil non démonté à votre revendeur.
La garantie couvre les pièces remplacées et la main-d’œuvre pendant une période de 6 mois à partir 
de la date d’achat (vérification de facture ou ticket de caisse).
Les défauts possibles pourront être éliminés par le remplacement de l’outil ou bien en exécutant les 
réparations nécessaires.

Lire attentivement le manuel 
opérateur avant toute utlisation

Danger, agir avec prudence

Port obligatoire de protection 
occulaire

Port obligatoire de protection 
auditive

Port obligatoire de protection 
des voies respiratoires

Ne pas utiliser cet outil avec des plateformes de travail, des échelles, ou d’autres 
surfaces de support instables

Port obligatoire de gants 	
de protection

 PRESSION d’UTILISATION

 CAPACITÉ DU MAGASIN

 POIDS

 VOLUME D’AIR ASPIRÉ  RACCORDEMENT RESEAU

 TYPE D’AGRAFES

 TYPE DE POINTES

0,3 L/cps

4 - 6 bar 1,2 kg

100 pcs

I  DATI TECNICI

GB  TECHNICAL DATA

F  CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

D  TECHNISCHE DATEN

E  DATOS TÉCNICOS

P  DADOS TÉCNICOS

NL  TECHNISCHE GEGEVENS

DK  TEKNISKE DATA

S  TEKNISKA DATA

FIN  TEKNISET TIEDOT

GR  ΤΕΧΝΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ

PL  DANE TECHNICZNE

HR  TEHNIČKI PODACI

SLO  TEHNIČNI PODATKI

H  MŰSZAKI ADATOK

CZ  TECHNICKÉ ÚDAJE

SK  TECHNICKÉ ÚDAJE

RUS  ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

NO  TEKNISKE DATA

TR  TEKNİK VERİLER

RO  DATE TEHNICE

BG  ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ

SCG  TEHNIČKI PODACI

LT  TECHNINIAI DUOMENYS

EST  TEHNILISED ANDMED

LV  TEHNISKIE PARAMETRI

7
10 - 32mm

10 - 32mm

1.30 kg
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10-22 mm 5,7 m
m
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Gauge : 18



CONSEILS D’UTILISATION
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ
•	 Lire et comprendre les autocollants d’avertissement et le manuel d’utilisation. 

•	 L’utilisateur et les autres personnes présentes dans la zone de travail doivent porter des lunettes 
de sécurité avec protections latérales. Ces lunettes de sécurité doivent être conformes aux 
réglementations locales en vigueur.

•	 Si vous ne suivez pas ces instructions de sécurité, vous risquez une blessure mortelle.

•	 Ne pas utiliser de gaz réactif au lieu de l’air comprimé car il peut provoquer l’explosion de l’outil.

•	 Ne jamais utiliser d’essence ou d’autres liquides inflammables pour nettoyer l’outil. Ne jamais 
utiliser l’outil en présence de liquides ou gaz inflammables.

•	 Rester dans une position stable lors de l’utilisation ou de la manipulation de l’outil.

•	 Ne pas effectuer de modifications sur l’outil qui rendraient le palpeur (la partie en contact avec les 
matériaux) ou la gâchette inopérables.

•	 Ne toucher à la gâchette que pour enfoncer des clous. Ne pas brancher le tuyau d’air comprimé ou 
transporter l’outil avec le doigt sur la gâchette, l’outil pourrait projeter un clou et causer des graves 
blessures.

•	 Toujours déconnecter l’outil du réseau d’air en votre absence ou pour des opérations d’entretien, 
de réparations, de nettoyage, pour éliminer un bourrage ou lorsque vous déplacez l’outil. 
Reconnecter l’outil au compresseur avant de charger des clous. Ne pas charger les clous lorsque 
la gâchette est enclenchée ou quand le palpeur est engagé. 

•	 Ne pas enfoncer un clou au-dessus d’autres clous ou parties métalliques du matériau. Le clou 
pourrait rebondir.

•	 Ne pas utiliser ou permettre d’utiliser l’outil si les mentions d’avertissements situées sur le 
chargeur et le corps du cloueur ne sont pas lisibles. 

•	 Toujours vérifier que le palpeur fonctionne.

•	 Débrancher l’alimentation de l’air et relâcher la tension du poussoir avant de tenter de supprimer 
les bourrages parce que les clous peuvent être éjectés de l’avant de l’outil. Des blessures peuvent 
survenir.

•	 Il faut toujours présumer que l’outil contient des clous. Ne pas jouer ou se bousculer avec un 
cloueur en main. Toujours garder une distance de sécurité dans la zone de travail entre l’utilisateur 
et les autres personnes Ne jamais pointer le cloueur vers une personne ou vers vous-même qu’il 
contienne des clous ou non.

•	 Ne jamais laisser tomber ou jeter l’outil. Il pourrait être endommagé et devenir dangereux. Si celui-
ci est tombé, examiner l’outil pour voir si aucune partie n’est pliée, forcée ou cassée et si il n’y a 
pas de fuites d’air. Réparer ou faites réparer votre outil si c’est le cas avant toute utilisation.

•	 Eviter d’utiliser l’outil trop longtemps. Faites une pause si vous sentez des douleurs dans les bras 
ou la main.

•	 Eviter d’utiliser l’outil lorsque le chargeur est vide. Cela provoquerait une usure accélérée de l’outil.
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CONSEILS DE RACCORDEMENT AU RÉSEAU D’AIR
Votre outil doit être lubrifié. L’huile est apportée au moteur par l’air comprimé. Il est 
indispensable de placer un lubrificateur ou un mini-huileur dans le circuit d’air.

L’air qui arrive à votre outil doit être propre (pas d’impureté) et sec (absence d’eau). Il faut 
placer un filtre régulateur pour filtrer l’air et régler la pression.

LU
BRIFIER

FILTRER

A - MONTAGE AVEC FILTRE RÉGULATEUR/LUBRIFICATEUR

B - MONTAGE AVEC FILTRE RÉGULATEUR + MINI-HUILEUR

C - MONTAGE AVEC FILTRE RÉGULATEUR SUR LE COMPRESSEUR + MINI-HUILEUR

LU
BRIFIER

LU
BRIFIER

FILTRER

FILTRER

1/4”F

1/4”F

1/4”F
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FAVERTISSEMENTS GENERAUX
L’air comprimé étant une forme d’énergie potentiellement dangereuse, il est nécessaire d’utiliser le compresseur ou le kit des accessoires 
avec une extrême prudence.
L’utilisation de l’air comprimé exige la connaissance et le respect des normes prévues au cas par cas.
Toujours porter des protections individuelles lors de l’utilisation d’accessoires pneumatiques. Veiller à ce que la zone de travail soit 
dégagée et stationner sur une surface stable. Interdire l’utilisation des accessoires aux personnes inexpérimentées et non soumises à 
une stricte surveillance. Eloigner les enfants et les animaux de la zone de travail. Toute utilisation inappropriée de l’air comprimé peut 
provoquer des dommages corporels.

1BRANCHEMENT DES ACCESSOIRES AU COMPRESSEUR

S’assurer que le compresseur est hors tension avant de procéder au branchement des accessoires. 

1) Engager le tube spiralé B dans la sortie C (fig. 1a) de l’air comprimé, par le biais du raccord D. Pousser le raccord D avec force à l’intérieur de 
la sortie C. La connexion correcte sera signalée par un déclic

2) Après avoir fixé cette extrémité du tube spiralé B, il est possible de brancher n’importe quel accessoire à l’autre extrémité E, en poussant avec 
force, par exemple, le raccord F à l’intérieur de E (fig. 3a-4a). Dans ce cas, aussi la connexion correcte sera signalée par un déclic

2AGRAFEUSE - PRESSION D’UTILISATION CONSEILLÉE: 7 BARS 
Pour agrafer le bois, les lattes, etc.

Si elle n’est pas utilisee correctement et sans une maintenance 
adequate, l’agrafeuse peut provoquer de graves lesions, voire 
la mort.
S’assurer toujours que l’agrafeuse est debranchee du 
compresseur avant d’executer toute operation de maintenance, 
lubrification, recharge des agrafes ou eventuel deblocage des 
agrafes coincees.

Toujours porter des lunettes de sécurité et des protections 
auditives pendant l’utilisation de l’agrafeuse. 
Ne jamais diriger l’agrafeuse vers des personnes, des animaux 
ou soi-même. 
Ne pas utiliser l’agrafeuse sur des objets métalliques ou des 
éléments en maçonnerie.
Manipuler l’agrafeuse en la saisissant uniquement par sa 
poignée.
Ne jamais depasser la pression de fonctionnement prescrite 
pour cet accessoire.

2.1 - UTILISATION DE L’AGRAFEUSE
1) Si utilisée pour la première fois et avant toute utilisation ultérieure, 

lubrifier la prise d’air E de l’agrafeuse (fig. 2).
2) Vérifier le fonctionnement correct de la protection de sécurité A de 

l’agrafeuse. Vérifier manuellement qu’elle se déplace librement en 
avant/arrière, sans aucun obstacle (fig. 3).

Ne pas charger la cartouche des agrafes sans avoir 
préalablement vérifié le fonctionnement correct de la protection 
de sécurité A.
Ne pas brancher l’agrafeuse au compresseur sans avoir 
préalablement vérifié le fonctionnement correct de la protection 
de sécurité A.

3) Décrocher la partie extérieure de la cartouche C depuis la position 
d’arrêt, en tirant la languette D vers l’extérieur (fig. 4)

4) Faire coulisser la partie extérieure de la cartouche C vers le bas 
(fig. 5).

5) Introduire une série d’agrafes H dans le logement de la cartouche 
L (fig. 6), en s’assurant de son positionnement correct.

6) Faire coulisser la partie extérieure de la cartouche C vers le haut, 
tout en tirant la languette D vers l’extérieur (fig. 7)

7) Bloquer la partie extérieure de la cartouche C, en relâchant la 
languette D. S’assurer que la cartouche est parfaitement bloquée 
(fig. 8)

8) Brancher l’agrafeuse au compresseur, comme illustré dans 
le chapitre 1 «BRANCHEMENT DES ACCESSOIRES AU 
COMPRESSEUR».

9) Régler la pression de fonctionnement sur la valeur prescrite pour 
cet accessoire.

10) A ce point, l’agrafeuse est prête pour l’usage. Avant de procéder 

aux travaux, il est conseillé d’effectuer un essai pour vérifier le 
niveau d’enfoncement des agrafes : utiliser un morceau de bois, 
dont l’épaisseur soit supérieure à la longueur des agrafes. Poser 
l’agrafe A de l’agrafeuse contre la surface du bois et appuyer sur 
la gâchette B. Si l’agrafe n’a pas atteint la profondeur désirée, 
régler la pression de l’air sur une valeur plus élevée, SANS POUR 
AUTANT DEPASSER LA VALEUR PRESCRITE DANS LE 
PRESENTE MANUEL (fig. 11).

2.2 - MAINTENANCE
Avant toute utilisation, lubrifier la prise d’air E de l’agrafeuse (fig. 2).
Si une agrafe reste coincée à l’intérieur de l’agrafeuse, respecter 
scrupuleusement la procédure suivante :

1) Mettre le compresseur hors tension.
2) Débrancher l’agrafeuse du compresseur.
3) Décrocher la partie extérieure de la cartouche C depuis la position 

d’arrêt, en tirant la languette D vers l’extérieur (fig. 4)
4) Faire coulisser la partie extérieure de la cartouche C vers le bas 

(fig. 5).
5) A l’aide d’une clé à six pans G, agir sur les vis M-N et O, situées sur 

la partie supérieure de l’agrafeuse, et les retirer (fig. 9).
6) Retirer le couvercle I de l’agrafeuse (fig. 10).
7) Retirer l’agrafe coincée.
8) Reposer le couvercle I de l’agrafeuse.
9) A l’aide d’une clé à six pans G, agir sur les vis M-N et O, en les 

fixant de nouveau au couvercle I.
10) Faire coulisser la partie extérieure de la cartouche C vers le haut, 

tout en tirant la languette D vers l’extérieur (fig. 7)
11) Bloquer la partie extérieure de la cartouche C, en relâchant la 

languette D. S’assurer que la cartouche est parfaitement bloquée 
(fig. 8)

12) Brancher l’agrafeuse au compresseur, comme illustré dans 
le chapitre 1 «BRANCHEMENT DES ACCESSOIRES AU 
COMPRESSEUR».

13) Une fois le compresseur remis en marche, l’agrafeuse est prête 
pour l’usage.

Toujours ranger l’agrafeuse  dans un endroit sec et propre. 
Ne pas nettoyer l’accessoire à l’aide de solvants, liquides inflammables 
ou toxiques.
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5)	 Agir sur le levier H situé sur la partie avant (fig. 9)
6)	 Retirer le couvercle de l’agrafeuse
7)	 Retirer l’agrafe ou la pointe coincée
8)	 Agir sur le levier H pour refermer la partie avant
9)	 Faire coulisser la partie extérieure de la cartouche C vers le haut 

tout en tirant la languette D vers l’extérieur (fig. 7)
10)	 Bloquer la partie extérieure de la cartouche C en relâchant la lan-

guette D. S’assurer que la cartouche est parfaitement bloquée 
(fig. 8)

11)	 Brancher l’agrafeuse au compresseur
12)	 Une fois le compresseur remis en marche, l’agrafeuse est prête 

pour l’usage.
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Avant toute utilisation, lubrifier la prise d’air E de l’agrafeuse (fig. 2).
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Ne pas nettoyer l’accessoire à l’aide de solvants, liquides inflammables 
ou toxiques.
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